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柯尔律治乃十九世纪初英国大诗人、大思想家、大文学评论和理论家，其诗歌的独创性
对同时代及后代影响重大。不读柯尔律治的诗歌，就无从全面了解作为整体的英国浪漫
主义文学潮流。其代表作《老水手行》、《克丽斯德蓓》、《忽必烈汗》流传至今。

作者介绍: 

柯尔律治（1772—1834），英国诗人、文艺评论家。湖畔派代表，英国浪漫主义诗歌的
巨匠和奠基人。诗作多采用象征手法，描写超自然的事物，充满神秘色彩。
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评论

2019已读09:本书算是《全能侦探社》的扩展阅读，读完《古舟子咏》，感叹不愧是磕
了药的诗人。

-----------------------------
译本流畅，喜欢的作家

-----------------------------
写诗不是很有激情嘛……

-----------------------------
风儿用沾了露水的翅膀 飞过樱草花盛放的溪谷； 恬静有如无声的幽夜
伴守着隐士高洁的梦境， 那映入河心的娟娟明月 在浅浪微波里摇摇不定；
愉悦有如晨曦在东隅 开颜欢笑着，光照山坡； 皎洁有如天鹅的雪羽
在银色潮流上翩翩游过。 谁能描绘出这千般风韵？ 笑煞那仿制临摹的技艺！
萝拉呵！我却能传神写真， 因为——我以心灵为画笔。(摘录)

-----------------------------
李肇星的那篇序仿佛是八九十年代的笔触，前言也不知道是谁写的，水准有限。这本书
里还有两个印刷错误，一个是《失忆吟》第二段：此刻还注视着——眼前却茫然若夫！
原文是：and still I gaze-----and with how black an eye!
这里对应的中文明显应该是“茫然若失”，另一个没记下来。校稿排版的时候要认真啊
。

-----------------------------
烦人。

-----------------------------
没意思

-----------------------------
我可能与世界文学杂志社那帮人读的不是同一个柯勒律治。

-----------------------------
3.9-20



-----------------------------
小众阅读大众语言

-----------------------------
又是一位伟大的英国浪漫主义诗人，喜爱描写超自然的东西，并且将其写得逼真，让人
分不清真伪。一篇老水手行可谓其巅峰之作，充满创意和想法，用诗歌的形式讲了一篇
神话故事，寓意深刻，使人反思。我希望自己能够受诗歌潜移默化的影响，通过阅读和
模仿，让自己的文字更加简洁优美，力求用诗歌写散文。

-----------------------------
『All thoughts,all passions,all delights, Whatever stirs this mortal frame, All are but
ministers of Love, And feed his sacred flame.』

-----------------------------
天才型的幻象诗人

-----------------------------
早期的浪漫主义都比较偏向自然主义观念，非常朴素还没有收到资产阶级的侵蚀，但是
因此和现代人的观念差距太大，现代人就算再怎么佛系也不至于到这种程度。

-----------------------------
从只顾意气扬言、缺了点细巧婉转，到将两者都把握得游刃自如，特别一章《日出之前
的赞歌，于沙莫尼山谷》阔大与精细的把捏，实在是一次愉快的阅读。浪漫和赞美是永
恒的主题，美好的意愿是不停的谈论。《克里斯德蓓》和《失意吟》值得抄二十遍。

-----------------------------
感觉他后来，滑了起来（

-----------------------------
古舟子咏 谁都会杀死一只信天翁 但愿人人都有机会得到救赎

-----------------------------
喜欢诗歌，听说柯尔律治的诗歌不错，也一并买来读了，但好像没读出什么感觉。大概
要多读几次才能体会她的美吧!
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书评

断断续续看了两周。由于一向比较喜欢描写自然的诗，所以柯尔律治和华兹华斯的作品
中有我反复阅读和引用过的诗句。此外，晚上看时也会渐渐沉入睡眠，这未必是文字枯
燥的原因。文字是一种催眠的魔力的，或让你沉迷其中，或让你真的睡着，在它营造的
氛围中⋯  
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